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XAHPOBO-OETEPMUHUPOBAHHbIE OCOBEHHOCTHU
OYHKUMOHUPOBAHUA MPOCTPAHCTBEHHbIX
OMUCATEJIbHbIX ®PATMEHTOB
B HAYYHO-®AHTACTUYECKOM TEKCTE
(Ha maTepuane pomana I. Yannca “The War of the Worlds”)

B cmambe paccmampusaromcsi nuHzgucmu4yeckue ocobeHHocmu ¢hyHKUUOHUPOBaHUS
hpacmeHmMoes onucaHus MpocmpaHcmea 8 Hay4yHo-ghaHmMacmuU4YeCKoOM MEKCMe: UX XKaH-
po80-0emepMUHUPOB8aHHbIE QUCMPUBYMUBHbIE U CMUIE8bIE Xapakmepucmuku.
Knr4yeeble crnoea: 0omKpbimoe/3aKkpbimoe [pocmpaHmMcmeo, MpPoOCMpPaHCMEEHHOe
eKparnneHue, MpocmpaHCmMeeHHbIU PUCYHOK, 06LEMHOE NPOCMpaHCMeeHHOe onucaHue,
ypbaHucmuyeckuti netizax, rnpupodHoe onucaHue (naHowagm), epemsi.

Kaninok 0.0. XaHpoeo-OemepmiHoeaHi ocobrnueocmi ¢yHKUioHyeaHHs1 npo-
cmopoeux onucosux ¢hpazcMeHmie y HayKkoeo-ghaHmacmu4HOMy mekcmi (Ha ma-
mepiani pomany I'. Yenca “The War of the Worlds”). Y cmammi po3ensdarombcs
niHeeicmuyHi ocobnueocmi (byHKUiOHy8aHHsT chpazMeHmig ornucy rnpocmopy y Haykoeo-
aHmacmu4yHoOMy meKcmi: ix XaHpogo-0emepmiHosaHi ducmpubymusHi ma cmurnbosi
Xapakmepucmuku.

Knrovoei cnoega: sidkpumuti/3akpumudli npocmip, npocmopose 8KparieHHs, Mpocmopo-
8ull MasntoHOK, 06’eMHull npocmoposull onuc, ypbaHicmu4Hul nedsax, npupooHul onuc
(naHOwagm), yac.

Kalinyuk O.0. The genre-determined peculiarities of space description in science
fiction (on the basis of the novel by H. Wells “The War of the Worlds”). The article
focuses on the linguistic peculiarities of functioning of space description in science fiction,
namely: their quantitative and stylistic features peculiar to the genre.

Key words: open/closed space, spatial inclusion, spatial draft, three-dimensional spatial
description, urban landscape (cityscape), landscape, time.

TeKkCcT XyOoXXeCTBEHHOro npousBedeHus ecTb BepbanusoBaHHast Mogesnb
NPOCTPaAHCTBEHHO-BPEMEHHOW CTPYKTYPbI XyOOXKECTBEHHOIO Mmnpa. 3Ta Mogesnb
TEM UNM MHbIM 0Bpa3oM oTpaxkaeT MocTynaTenbHoe ABWXKEHUe BpeMeHn da-
OynbHOro AeNCTBUS U NPOCTPAHCTBEHHYIO CTPYKTYPY n3obpaxaemon peanbHO-
ctn. MNpu atom ansa NbOro XyaoXKeCcTBEHHOrO TeKCTa, B TOM YMCne 1 Hay4HOo-
draHTaCTMYECKOro, TUMNYHBLI HEOAHOPOAHOCTb MPOCTPAHCTBEHHOIO KOHTUHYYMa
W pasHOMNaHoBbIN XapakTep BpeMeHHoro otpaxeHusa [10, 103].

IMpocTpaHCTBO M BpeMSs, Kak yHUBepcarbHble (hOpMbl OCBOEHUS U NEPEXU-
BaHWs YENOBEKOM MUpa, MHTepecoBanu NpeacTaBmMTernien camblX pasHblX Hayk,
B TOM YuCrie nuTepaTypoBenoB 1 NIMHIBUCTOB [2; 4; 6; 8; 13].

B nutepatypoBegyeckux M NIMHIBUCTMYECKUX UCCreaoBaHusx npobnema
XyOOXEeCTBEHHOIo NPOCTPAHCTBA M3HaYanbHO NpMBeKkana MeHbLUe BHUMaHuS,
yem npobnema xygoxKeCTBEHHOIrO BPEMEHW, YTO COOTBETCTBEHHO U OTPA3UNOCh
Ha CTeneHn U3y4eHHOCTU NepBOM U3 Ha3BaHHbLIX KaTeropun.

B nyGnukaumax MHOMMX ydeHbIx 3aTparmBaeTtcs npobnema npocTpaHcTBa B
CBS3N C U3yYeHUeM KOMMO3ULIMOHHO-peYeBbIX (hopmM, U npexae Bcero onuca-
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HWS, OCHOBOMONaralvLWUM CTPYKTYPHbIM MPU3HAKOM KOTOPOro SIBASKOTCA Mpo-
CTpaHCTBEHHble OTHoLWeHus [6; 19]. Tak, Hanpumep, 3aHMMasCb MUccrnegoBa-
Huem KP® “onucanne”, C. H. MNnoTHMKoBa BblAeNsIET HECKOMbKO CTPYKTYPHO-
CEMaHTU4eCKMX hopM onmncaTenbHbIX KOHTEKCTOB, Cpeau KOTOPbIX Ha3biBaeT U
onuncaHne MecTa AenCTBUS, ABNSAILWErocs COCTaBHON YacTbio XYAOXKEeCTBEHHO-
ro NpoCTpaHcTBa, N306paXKeHHOro B TOM Ui MHOM npounaseaeHun [16].

Moo XyaoxecTBEeHHbIM MPOCTPaHCTBOM B NMTEpaTypHOM MNpPOU3BEAEHUM
NMOHMMaeTCs “KOHTMHYYM, B KOTOPOM pa3MeLLaloTCs NePCOHaXn U coBepLuaeT-
ca pgencteme” [12, 12]. Cneundomka XygoKeCTBEHHOIO NPOCTPAHCTBA COCTOMUT
B TOM, YTO OHO SBMSIETCH XYyOOXECTBEHHO-OTPaXXeHHbIM U Npeobpa3oBaHHbIM
NPOCTPaHCTBOM AEeWCTBUTENBbHOCTUN, MMEKOLUM B NEPBYIO ovepeab acTeTnde-
CKWUIN CMbICI U codepXXaHue.

WHbIMK cnoBamu, B OTNNYME OT peanbHOro, Xya4oXXeCTBEHHOe NPOCTPaHCTBO
Cy6BEKTUBHO, UNMO30PHO, YCNOBHO U AUCKPETHO: OHO LUMPOKO BapbupyeTcs B
mMacwTabe n3obpaxkaemMoro: MOXeT BbIXOAUTb 3a Npederibl Halen nnaHeTbl U
Aaxe ranakTuku Unmn CXMMaeTCsl 40 TECHbIX rPaHUL, OOHOW KOMHATbI; OHO Takxe
3HaYMTENBbHO BapbUPYeETCS MO CTEMEHU UCTOPUKO-reorpadmnyeckon O4oCToBep-
HOCTW OT poTorpacmyeckn peanmcTmy4ecKkoro (kak, Hanpumep, B UICTOPUHECKOM
pomMaHe) 0o abCcontoTHO nppeanbHoro (Kak, Hanpumep, B cKaske).

CyLecTBylOT pa3Hoo6pasHble Knaccudukaumm XxygoxKeCcTBEHHOMO NPOCTpaH-
CTBa Ha OCHOBE Pa3NUYHbIX NOAXOAOB K U3YYEeHUI0 AaHHOW Npobnembl.

[na aHanu3a XyOoXXeCTBEHHOro MpPOCTpPaHCTBA B HalleM uccnegoBaHun
cunMTaemM HeobxooMMbIM BOCMOSMb30BaThbCs knaccudukaumen B. A. KyxapeHko,
pasnuyatoLlen:

—  OTKpbITOE NPOCTPaHCTBO, NpeAcTaBrneHHoe 06bl4HO n3obpaxeHnem

npvpoabl UNN NPUPOOHbIX ABMIEHUIA, a Takke Tak Ha3blBaeMbIM rOPOACKUM
nensaxem — onMcaHnem Hekoero ypbaHuanposaHHoro obwekTa (ropoga, gepes-
HW, yMubl U T. 4.);

— 3aMKHYTO€e NPOCTPaHCTBO — OMUCaHME XUnuwia, NHTepbepa, oKpyxaro-
LLMX

npeameToB (BeLLHbIX obpa3sos) [11, 34].

Mexay >aHpOBOW MPUHAANEXHOCTbIO TOr0 WM MHOMO XyAOXEeCTBEHHOro
Npov3BEAEHNS U ero MPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOW MepCrnekTUBON MMeeTcs
TecHas B3aMMoCBA3b. [lepBoe AeTepMUHUPYET BTOPOE, a BTOPOE OKa3blBaETCH
KOHKPETHbIM, TEKCTOBBIM MaHUEeCTaHTOM NepBOro.

3agaya gaHHOM CcTaTbM yCcMaTpuBaEeTCs B BbISiBNEHUM AUCTPUOYTUMBHOW,
OYHKLNMOHANBHO-CTUIIEBOMN U KaHPOBOW OETEPMUHMPOBAHHOCTU peddepeHLn-
anbHOW CcneumduKM NPOCTPaAHCTBEHHbIX ONMcaTeNbHbIX (PparMeHTOB B Hay4HO-
haHTacTMYeCKOM XyOOXKECTBEHHOM TEKCTE.

MpeomeTom mccregoBaHns B JaHHOW CTaTbe OKasblBalTCA onucaTernbHble
dparmeHTbl poMaHa, n3obpaxatrowme MecTo passopadmsaHns pabyrbHbIX Co-
ObITUI, MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM CYLLIECTBYIOT M AEACTBYIOT NepcoHaxun. Marte-
puvanom uccrneaoBaHWs MNOCAYXXUI POMaH Kfaccuka Hay4HO-(haHTacTU4eCcKoro
XaHpa epbepta Yannca “The War of the Worlds”.

Mwup, cosgaBaembivi B npon3dseaeHnsax HP, ato “dyxon mmp“, mup no onpe-
Oenenunto ganeknn ot peanbHoro. Oco6eHHOCTH 3TOro MmMpa NposBnaT cebs,
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B YaCTHOCTU, N B Xy40XXECTBEHHOM MPOCTPAHCTBE U XyA0XXECTBEHHOM BPEMEHN,
KOTOpble Hepa3pbIBHbI C ObuTaloWMMK B 3TOM Mupe cyliectsamn. Beneg 3a M.
H. HoBunkoBOM, HAa30BEM BpeEMS 1 NPOCTPAHCTBO, MOAENNPyeMOe B Npounsseae-
HUAX 3TOrO XaHpa, “d4y>KUM BpeMeHeM“ N “4yxxnm npoctpaHcTeoM® [15, 21].

Onnosuumsa cBoe/yykoe C caMoro Hadana nepexuBanacb M OCMbicnanach
4YeroBEKOM C TOYKM 3PEHNST HOPMbI/OTKITOHEHWSI OT HOPMBbI.

XyooxeCcTBEHHOE BPeEMS B Hay4yHOW (baHTaCTUKe 4Yalle BCEro CMeLeHo no
OCM peanbHOro NCTopn4eckoro BpeMmeHun B byayuwiee. B pomaHe lepbepra Yan-
nca BpeMsi 4ENCTBUSA YKa3aHO B CaMOM Havane — uaeT ccbinka Ha Hadano XXI|
BeKka, neTHee BpeMms roga u cam rog (2001) untatenb Nerko MOXeT BblMUCIUTD
MO XPOHOSTOMMYECKMM yKa3aTernsm.

Taknum obpa3om BUOUM, YTO “4y>KEPOAHOCTb”, HEHOPMAaTUBHOCTL (MO0 HoBK-
KOBOW), n306pakaemMoro mmpa B Hay4HO-(haHTaCcTUYECKON nNuTepaType KacaeT-
CS1 KaK NPOCTPAHCTBEHHbIX, TaK U BPEMEHHbIX 3aKOHOMEPHOCTEN, KOTOPbIM NoA-
4YnHaeTcs nsobpaxaemMbli MUp, YTO, B CBOKO o4Yepedb, elle pa3 nogTeepxaaet
npaBomepHocTb noctynata M. M. baxTnHa o XaHpoOBO AeTEPMUHUPOBAHHOM
XapakTepe XyA0oXXeCTBEHHOro XpoHoTona.

MpoCTpaHCTBO XyQOXKECTBEHHOMO TEKCTa TPaaULMOHHO nogpasaenseTcs Ha
OTKPbITOE (BHE NOMELLEHMI, COOPYXXEHMIN) N 3aKpbITOe (BHYTPWU TakoBbIX). Onu-
CaHne OTKPbITOro MPOCTPaHCTBa HasbiBaeM MHOrA4a ANA KPpaTKOCTU Nensaxem,
onncaHune 3aKpbITOro NPOCTPAHCTBA — UHTEPLEPOM.

MpocTpaHCTBEHHbIE ONUcaTerbHble bparMeHTbl CyLLEeCTBYIOT B Pa3fNYHbIX
dopmaTax B xygoxectBeHHoM TekcTe [10, 123-124]: npocTpaHCTBEHHOE BKpa-
nneHve, NPOCTPAHCTBEHHbIA PUCYHOK M 06GbeMHOE NPOCTPaHCTBEHHOE Onuca-
Hue (cm. Tabn. 1).

Tabnuua 1

YaenbHbIN BeCc pa3HoopMaTHbIX ONUCAHUA NPOCTPAHCTBa B poMaHe

dopmaTt onucarenbHoro OnuncaHune npocTpaHcTBa
parmeHTa K-Bo ¢pp-ToB. %
BkpanneHnue 28 21,5
PucyHok 72 55,4
Ob6bemHasd 30 23
XapaKkTepucTuka
BCEIO 130 100

TekcToBbIN hopmat “BkpanneHne” ukcupyeT Kakon-nmbo otaenbHbI Npu-
3HaK 06bekTa NPOCTPAHCTBEHHOrO KOHTMHYYMa. [loBecTBOBaTENto 4OCTATOMHO,
Kak nMpaBuSo, CIIOBOCOYETAHUS, YacTU NPEeanoXeHnss N OgHoro-AByx npen-
NOXEeHUN, KoTopble coobLLAT 0 €AMHUYHOM MNpuU3Hake, Moo o6 obliem Buae,
nnbo BnevaTneHnn, KOTopoe NPOM3BESIO Ha NepcoHaXa TO UM MHOE NPOCTPaH-
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CTBEHHOE OKpYXEHMeE.

Bonee nogpoGHoe Bocnpou3BedeHVWE XapaKTEPHbIX MPOCTPAHCTBEHHbIX
4yepT noapasymeBaeT hopMaT NPOCTPaHCTBEHHOIO PUCYHKA.

Kak npaBuno, B 06beMHOM NPOCTPaHCTBEHHOM OMUCAHUWN NpeacTaBneHbI
OCHOBHbIE 1 BTOPOCTENEHHbIE NPU3HAKMN ONNCLIBAEMOrO KOHTUHYYMa. B gaHHOM
crny4ae Ha nepBblv NnaH BbICTyNaeT CTpeMIieHne aBTopa co3faTb AeTanbHoe
npencraeneHve o6 oGbekTax NPOCTpaHCTBa, Ha hoHEe KOTOPbIX 4ENCTBYIOT Nep-
COHaXW, U nepefatb KOHKPETHO-YYBCTBEHHbIW 3pUTENbHbIA 00pas, Bbliaenss B
HEM OCHOBHbIE 3CTETMYECKN Harpy>KeHHbIE NapameTpbl.

Hanbonee yacto ynotpebnsembiM (oopMaToM Kak B Nen3axHOM ONuMcaHuu, Tak
1 B ONUCaHWN MHTEpbEepa ABNAeTCA hopmaTt NPOCTPaHCTBEHHOTO pUcyHka. Ha gonto
Takux onucatenbHbIX (oparMeHToB NpuxoguTcsa Gonee NonoBMHbI BCEX CMYyYaes.

... Save for the big mound of greyish-blue powder in one corner, certain bars
of aluminum in another, the black birds, and the skeletons of the killed, the place
was merely an empty circular pit in the sand ( p. 79).

dopmaT NPOCTPaAHCTBEHHOrO OMNUCaHWUA, nNpeacTaBnarWwmMi cobon obbem-
HYI0 XapakTepUCTUKy oObekTa/0ObEKTOB NPOCTPaHCTBA, 3aHUMAET BTOPOE MO
YaCTOTHOCTN MECTO B OMMUCaHUAX OTKPbLITOrO M 3aKpbITOro NpoCcTpaHCcTBa. B Ta-
KoM chopmate 3apernctpmpoBaHa 6onbluasi YacTb NPOCTPaHCTBEHHbLIX Onuca-
TeNbHbIX KOHTEKCTOB.

The houses seemed to be deserted. In the road lay a group of three charred
bodies close together, struck dead by the Heat-Ray; and here and there were
things that people had dropped — a clock, a slipper, a silver spoon and the like
poor valuables. At the corner turning up towards the post office a little cart, filled
with boxes and furniture, and horseless, heeled over on a broken wheel. A cash
box had been hastily smashed open and thrown under the debris (p.62).

Cawmbili KpaTkui popmMaT NPOCTPAHCTBEHHOIO ONUCaHUS — “NPOCTPaHCTBEH-
HOe BKpanneHune” — BCTpeyaeTcs pexe Apyrux. Ecnvm noptpeTHble onvcaHms Ts-
roTeloT K Menkomy opmarty (B NosIOBMHE CrlydaeB — 3TO BKpanieHns) n pegko
BblnMBaoTCA B hopmaTt 06bEMHOro NopTpeTa, TO ONUCaHUA NPOCTPAHCTBA Ha-
npoTuB, B Menkom cdopmaTe BcTpeyatoTes pexe Bcero [9, 117]. Takoe peskoe
YMEHbLUEHME YaCTOTHOCTM KpaTKnMX hopM ONncaHnsa NpoCTpaHCTBa, N0 CpaBHe-
HMIO C ONMCaHUAMMN NepcoHaka, 06yCNoOBNEHO, Ha HaLl B3rNsaa, cneundgukon po-
MaHa. NnucaTtenb-thaHTacT CTPEMUTCA Kak MOXHO ToOuHee u nogpobHee nsobpa-
31UTb MECTO Pa3BUTUS CIOXKETa, KOTOPOE, Kak NpaBuro, U HeceT B cebe pyHKLMIo
CO30aHNS MppeanbHOCTM NPOUCXOOALLErO.

JlanngapHoCTb POpMbl 34eCb BO3MOXHA B MEHbLUEN CTEneHu, Hexenu B
noptpete. Kak npaBuno, MNOPTPETHbIE BKPAMMEHUs 4acTO BCTPEYalTCs B pe-
MapKax, BBOAALLMX NPAMYIO peydb nepcoHaxewn. Nensaxy unu nHtepbepy no-
AobHas yHKUMS HE CBOMCTBEHHA.

Tak Kak BpeMs NpoMCXoasmnx cobbITU COBUHYTO MO OCU MCTOPUYECKOrO
BPEMEHM Brnepea, T. €. aBnsAeTca pyTypanbHbiM, NPEACTaBNAETCA BO3MOXHbBIM
0606LLEHHO OTHECTU N300paxaeMyto B HUX YYXyl peanbHOCTb K “MHOMUPULO”.
CoOTBETCTBEHHO BCe parMeHTbl ONUCAHWUS OTKPbITOMO U 3aMKHYTOro Mpo-
CTpaHCcTBa MOryT 6bITb OXapakTepmn3oBaHbl Kak (bparMeHTbl ONMCaHUs “4yxoro
npocTpaHcTBa®“.
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NHomupue kak cpeaa obuTaHmsi NnepCoHaxemn Hay4YHO-haHTacTU4eCKnx Npo-
n3BedeHNn OTBETCTBEHHO 3a “COBUHYTOCTb® MPOCTPAHCTBA MO OTHOLUEHWUIO K
TpaguunoHHOMY peanbHoMy Mupy. Caopurasi BpeMs AeNCTBUSA Ha 3HaYUTESb-
HOE pacCTOsiHME OT pearibHOro BpEMEHW CO34aHUs NMPOU3BEAEHUS, aBTOP MO-
ny4yaet cBoboay B MOAENUPOBAHUN CKOMb YroAHO OCTPaHEHHOro NpPOCTpaHCTBa
Jaxe B pamkax nnaHeTbl 3emMngd, MOCKOMbKY pa3BUTUE Hay4YHO-TEXHUYECKOro
nporpecca sikobbl onpaBAbiBaeT NOCTPOEHME TMNOTETUYECKNX MUPOB, BECbMA
Aanekux oT aBTopcKkoro “cerogHsa”. Bepa B 6e3rpaHUYHOCTb HayYHO-TEXHUYE-
CKOro nporpecca, B CBOI ovepefb, eCTb KpaeyrornbHbIn KaMeHb Hay4yHO-(haHTa-
CTUYECKOrOo XXaHpa. ATUYEecKkue U MmoparbHble Npobrembl, NpoucTekawLlmne 13
pasBUTUS TEXHUKN — 3TO BakHasi, HO BCE >Xe COMyTCTByloLWaa npobnemaTtuka
JaHHOW NuTepaTtypsbl.

Onpegenvm 1 NnpoaHanuanpyem Te napamMmeTpbl peepeHTHOro NPOCTPaHCT-
Ba 1 cnocobbl ero Bepbanusawmm, Kotopble co3aatoT aheKT HYy>KePOAHOCTU U
OCTPaHEHHOCTU B pOMaHe.

CornacHo ¢abyne npov3BegeHUs MeCTO OENCTBUS NOKanNM3yeTcs Ha nna-
HeTe 3eMnsa u TeppuTopranbHoO onnckiBaeTcs AHImns. Bce onncaTtenbHble KOH-
TEKCThbl NPEeACTaBMSAT cOOOM onMcaHne nnaHeTapHOro NPOCTPaHCTBA U BCE OHU
noapasgenstoTca Ha onucaHus NpUMpogHOro naHgwadTa u ypbaHucTnyeckue
onuncaHus.

[aHHble, npuBeaeHHble B Tabnuvue 2, NACTPUPYIOT KONMYECTBEHHbIE Na-
paMeTpbl Npeanaraemon Knaccudukaumn.

Tabnuua 2
TepputopuanbHoe pasgeneHve onMcaHMmn OTKPbITOro NPOCTPaHCTBa
OnwuncaHne OTKpPbITOro
npocTpaHcTBa
MpupoaHoe | Yp6aHuctuueckuin | VIToro
onucaHue nemsax
K-BO cbparmeHTOB 102 20 130
% 84,6 15,4 100

Aypy PaHTaCTU4HOCTU M UPPEearibHOCTU MPUBHOCUT BPEMEHHOW CABUT MO
OCU UCTOPMYECKOro BpemMeHu. [puyemM 4enoBeKo-LeHTpuYeckas HanpaBneH-
HOCTb A@HHOro Hay4HO-PaHTaCTMYECKOro poMaHa NposiBNsSeTCA B AaHHOM Chy-
Yyae ero 3emMre-LUeHTPUYECKON OPUEHTUPOBAHHOCTLIO.

Taknm obpasoM, achbdekT haHTacTUYHOCTM Npu n3obpaxkeHnn pedepeHTHo-
ro NPOCTpPaHCTBa CO34aeTCA He Ha rofloM MecCTe, a 3a CYET OTpULLaHKS Yero-nnbo
HOopMarbHOro, NPUBLIYHOIO. Tak, HAaNpMMep, B Nen3aXHOM ONMMcaHnn U3 pomaHa
crneunanbHO OroBapMBaeTCs, YTO CTpaHHasa TULIMHA U CyMpaK CBUOETENbCTBY-
0T 06 M3MEHEHMSAX B HOPMarnbHOM NPUBLIYHOM AN rnasa naHgwadrTe:

The aspect of the place in the dusk was singularly desolate: blackened
trees, blackened desolate ruins, and down the hill the sheets of the flooded
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river, red-tinged with the weed. And over all — silence (p. 163).

OnucaHua gaHHoONM rpynnbl cogepxaT 6onblioe Yncno eanHuy naHgwadT-
HOW NEKCUKM, Mo KOTOPOWN NOHMMAIOTCS NTEKCEMbI C KOHCTAHTHOW NTOKarbHoOM ce-
MOW, Ha3blBalOLWMe COCTaBHbIE €CTECTBEHHOro nensaxa (onucaHve npupoasbl).
Cpeam 31O NEKCMKN OCHOBHOE MECTO NPUHAANEXUT eCTeCTBEHHO-NaHawadT-
Hou: “soil”, “patches®, “air’, ’river”, “sand*, "woods”, ‘plains®, “bushes®, “weeds”,
‘landscape®, “smoke“ n mHorne pgpyrue. o yactote ynotpebneHuns gaHHble
nekceMbl ABNAITCSA Hanbonee 4acTo BCTpevarowmnmmcs B Tekcte. XKaHpoBo ae-
TEPMUHUPOBAHHBIM B 3TOWN NIEKCUKE SBMSIETCA UCMONb30BaHNE BCEBO3MOXHbIX
A3bIKOBbIX CPeACTB OCTPaHEHUsi (OTUYYXOEHWS), KOTOpble, COBCTBEHHO, M CMOo-
cOoBCTBYIOT co3aaHmto acbdekTa haHTaCTUYHOCTM NpU onucaHum naHgwadrTa.

OpHuM 13 BedyLmMx A3bIKOBbIX MPUEMOB OCTPAHEHUS SIBNAETCA ynoTpe-
GneHve BblpaXKeHU xeanTaumm, cnocobCTBYOWNX akLeHTyauun HeobblMHOCTH
N CTPaHHOCTM OnNucbiBaeMoro obbekTa. VX dyHKUMS COCTOMT B NpubnukeHun
TOYKWN 3pEHUSA NOBECTBOBATENS K TOYKE 3PEHUS YUTATENS, KOTOPbIN U3HAYanbHoO
aBnseTca obutartenem nnaHeTbl 3emns, BNageowmMm HekKMMy obwmmn npea-
CTaBMNEHMAMM U 3HAHNAMWN 06 OCHOBHBIX XapakTePUCTUKax 06 bLEKTOB peanbHO-
ro mmpa. OnucbiBas HEYTO OTNIMYHOE OT 3TOr0 MMpa, NUcaTenb NogvYepknBaeT
nogobHble pa3nuuns, BbINAYMBAET CBOK HEAOCTATOYHYHO OCBEAOMSIEHHOCTb O
TOM, YTO MMEHHO OH M300paXkaeT. STO NOMOraeT uymTaTento NCMXONTOrMYECKM
OTOXAECTBUTb ceba ¢ HabnogaTenem, NOBECTBYIOLWMM O YYXXUX MUpax, a 3Ha-
4YWUT BOBIEKAET ero (YitaTens) B 4ENCTBUE.

Mounck Heobxoammoro cnosa anga 6onee TO4HOro 0603HAYEHUsT KOObI He-
BE4OMOro noBecTBoBaTento obbekTta — Takke odeHb IPPEeKTUBHOE CpeacTBo
co3gaHnsa atmocdepbl HOBOTO, HEMPUBbLIYHOIO:

The smoke (or flame, perhaps, would be better word for it) was so bright
that the deep blue sky overhead .... (p. 25).

B T0 xe Bpems, Hapsgy C BbiWEYNOMSAHYTbIM SIBIEHWEM, T. €. KOHCTPYKUNSA-
MU Xe3nTaumum, BCTpeYaLMMNCAa B onucaTenbHbiX hparmeHTax ans co3gaHns
ahbdekTa aHTaCTUYHOCTU N HeOObIYHOCTU, KP® “onucaHue” B Hay4yHo-baHTa-
CTMYECKMX TEKCTaX MCMOMb3yeT U OOBOMbHO TOYHbIE YKA3aHUS XapaKTepuCTMK
n pmsmyecknx ocobeHHocTer 0ObekTOB naHawadTa, 4YTo, B CBOK o4vepenb,
crnocobcTByeT co3aaHuio adpdekTa ayTeHTUYHOCTU. Jlekcuka, BbIMONHALWAN
AaHHY0 (OYHKUNIO, - 3TO KOMOPUCTUYECKNE NMpunaratenbHble NO3BONAILWNE Yn-
TaTernt COOTHECTU NPUBbIYHbIE €10 rnady 06beKTh (AepeBbsl) C TEM, BO YTO OHM
npeBpaTUMCh NOCNe YHUYTOXAaloLWMX BCE Ha CBOEM MyTU MapCUAHCKUX OrHEH-
HbIX fy4ax.

The woods across the line were but the scarred and blackened ruins of
woods; for the most part the trees had fallen, but a certain proportion still stood,
dismay grey stems, with dark brown foliage instead of green (p.62).

OK30TUYHOCTb U Yy)XepOog4HOCTb “HOBOro” Mocne HawecTBUS MapcuaH M30-
Gpakaemoro Mmpa, Kak npaBuso, nepegaeTcs Ha obLemM aMOoLNOHaNnbHO OKpa-
WweHHoMm ¢hoHe. CneayeT ocobO OTMETUTL, YTO OTpuUaTeNbHAs TOHANbHOCTb
npeobnagaeTt B NepBoi NOMOBUHE pOMaHa M NOTOM, Koraa hakT Hen3BexxHowm
rmbenu MapcmMaHCKux npuvwenbLeB CTaHOBUTCS OYEBUMAHBLIM, ONUCAHWS Nensa-
a npnobpeTaloT NONOXKUTENBHO OKPALLEHHbIA 3MOLMOHaNbHbIA TOH.
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... Where flames had been there were now streamers of smoke; but the
countless ruins of shattered and gutted houses and blasted and blackened
trees that the night had hidden stood out now gaunt and terrible in the
pitiless light of dawn (p.59).

.That dark expense was lit in patches by yellow gorse and broom; there was
no red weed to be seen, and as | prowled, hesitating, on the verge of the open,
the sun rose, flooding it all with light and vitality (p.166).

Tak, B nepBOM onucaTternbHOM oparMeHTe BoccosfdaeTcs naHawadT “ymu-
patowen®, “ctpagatowen” n “noKMHYTON” TeppuTopuu. OMOLMOHAmNbHbLIA TOH

ONUCcaHus CO3aeTcs 3a CYET NEKCUKN, CO 3HAYEHUEM “HEXUBOW”, “NMYCTbIHHbLIN,
“PYUHBI”, “Xanknin’, “noTemMHeBLUMIA”, “paspyLUeHHbIn”. Bo BTOpoM e dparMmeH-
Te YTOYHSIETCA OTCYTCTBME MHOPOAHOIO NPU3HaKa, MapCUaHCKMX BO4OPOCNEN, B
CBSA3M C YeM BCe B NPUPOAE HAMOSMHAETCHA NPUBLIYHOM XXMU3HbIO.

CospaBas kBasupeanbHbli MUP QaHTaCcTUYECKOro MpOV3BEAEHUS, aBTOp
rnomeLLaeT CBOMX repoeB B CKOHCTPYMPOBAHHOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM C
NMOMOLLIbIO MMEH COBCTBEHHbIX 0O03HAYaeT OTAENbHbIE €ro y4acTku. Tak Kak 3a-
Aaya aBTopa BUOMTCA B BOCCO3OaHUN peanbHOW reorpacmnyeckon MeCTHOCTH B
HepeanbHbIX, aHTaCTUYECKNX YCITOBUAX, TO Mbl MOXEM CKa3aTb, YTO GonbLuas
YyacTb reorpadryecKkMx Ha3BaHWN — pearnbHa, BCE OHW Ha3bIBalOT reorpaguye-
ckne 06bekTbl AHMMUK, Kak 6onblUMe HaceneHHble MYHKTbl, HA3BaHUS KOTOPbIX
BCEM WM3BECTHbI, TaK N Mano3HavnTenbHbIE.

TonoHMMbI MOTyT ynoTpebnaTbCs B PyHKLMM NPAMOro yKasaHus reorpadu-
4yecKu onpeneneHHoro MecTta 4eNCTBNS U B (OyHKLUKN OnucaTenbHOM — XapakTte-
PUCTUKM NOKANM30BaHHOrO oObekKTa.

MmeHa cobcTBeHHbIE, Ha3biBalOLMEe BOAHOE MPOCTPAHCTBO, MMAPOHUMBI,
ABMNSAOTCA Ha3BaHMAMMN pearnbHO CYLLECTBYHOLWMNX B AHINN  TMOPOHUMNYECKNX
eanHnL.

The Wandle, the Mole, every little streem, was a heaped mass of red weed,
in appearance between butcher’s meet and cabbage ( p. 193).

... the Thames water poured in a broad and shallow stream across the
meadows of Hampton and Twickerham (p.161).

OpHOM N3 MHTEPECHBbIX U XapaKTeporiormyecknx Aetanen OTKPbITOro npo-
CTpaHCTBa, M300pakaemMoro B Hay4HO-(paHTACTUYECKOM TeKCTe, ABMSAKTCA
BCEBO3MOXHbIE TPAHCMNOPTHbIE cpeacTBa. AHanu3 MaTtepuana nokasar, YTo B
AAHHOM poOMaHe UCMNOMb3YHTCA HECKONbKO BUOOB TPAHCMOPTHLIX OO6BHLEKTOB —
3TO T€ MeXaHU4ecKMe CpeAcTBa, Ha KOTOPbIX NbITATCA cOexaTb U YKPbITbCS
OT npuwenbues noau (“car’, “wagon’, “train”, “cart”) n kKocMmnyeckne LMNUHAPbI,
B KOTOPbIX NepeaBuralTca npuwenbupbl. Kak npaBuno, Takve onucartenbHble
dparmeHTbl N0 cBOEMY hopMaTy NPeacTaBnsoT PUCYHOK UK BKpanneHue, rae
YNOMUHAKTCA NULWb 1-2 XapakTepHble YepTbl TaKOro TPAHCNOPTHOIO CPEACTBA,
a MMEHHO: hm3nyeckne napameTpbl U pa3mepsbl, a Takke UX KONopucTUYeckue
OaHHbIE.

.... The train was crowded, it was like a billowing tumult of white, firefit
smoke, and along caterpillar of lighted windows, and it went flying south...
(p-32).

...It was a carriage, with a pole for a pair of horses, but only one was in
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the traces (p.109).

There were three or four black government wagons, with crosses in white
circles, and an old omnibus, among other vehicles, were being loaded in the
village street....(p.65).

..... and a thin circle of bright metal showered between the top and the
body of the cylinder. Air was either entering or escaping at the rim with a
thin, sizzling sound (p.13).

WTak, Kak nokasano uccnegoBaHue, Yy>XepogHOCTb MU PaHTaCTUYHOCTb
OMMCaHU Ha reorpaduyeckn U3BECTHOW YuTaTento TeppuTopun OocTUraeTcs
nyTeM MoMeLLEeHNss 3TOro pedepeHTHOro NPOCTPaHCTBa B HepearibHble YCro-
BMS — B YCIOBUS BOMHbI C KOCMUYECKMMU MpULLIENbLAMU U COOTBECTBEHHO BCE
ONMUCaHUS SABNSIOTCS ONUCAHUAMWU (PaHTaCTUYECKUMK, TaK Kak NomeLleHbl aB-
TOPOM B 3aBeOMO BblAyMaHHble uctopuyeckne cobbitusa. Kaxgoe onucaHue
NPOCTPAHCTBA yAeNnseT BHUMaHWe TOMY, YTO pa3pyLUeHO B NPMBLIYHOM A Yu-
Tatens naHawadTe N HACKOMNbKO YXacHbl 3TN paspylleHus. Mpu atom, onuca-
HWUS NPOCTPaHCTBa (Nen3axa u MHTepbepa) He3HauMTeNbHO NpeBanupyeT Hag
NOPTPETHbIM onucaHnem B pomaHe: 53,3 % Hay4HO-(haHTacTU4YeCKOoro TekcTa
NOCBSALLEHO OMMUCaHWNI0 NPOCTPaHCTBa U 0KOomno 46,7 % — onucaHuio nepcoHaxa.
OT0 elle pa3 NoATBepXKAAET Halle NpeanonoXeHue, YTo 3ajadva asTopa BUAUT-
€S B BOCCO34aHUN annokanunTUYHOCTU U MacluTabHoCTH KaTtacTpodbl, NPOn30-
Wweawen Ha nnaHete 3emns.
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